
П
ОТОМ многие гово­

рили, что такого ус­
пеха ие выпадало 
на долю ни одной 
труппы, выступав­
шей на сцене Баг­

дадского национального те­
атра. Уже первая тан­
цевальная сюита — плавная, 
лирическая «Набия» — была 
тепло встречена зрителями. 
Стремительная «Хэйла», ко­
торую танцоры исполняли в 
белых национальных одеж­
дах «дишдаша», а танцовщи­
цы — в красных платьях и 
черных, вытканных золотом 
накидках работы басрийских 
мастеров, была встречена ап­
лодисментами. Л когда танцо­
ры с национальным знаменем 
в руках исполнили патриоти­
ческий номер «Родина», гря­
нула такая овация, что, ка­
жется, дрогнули театральные 
стены. «Алмас-заде! Ллмас- 
задеі», — скандировал зал.
Стройная женщина с больши­
ми темными глазами вышла 
на сцену — цветы, как яркий 
многокрасочный дождь, сы­
пались к ее ногам.

Да, это была победа, и по­
беда тем более значительная, 
что она пришла не сразу и 
не легко. В памяти Алмас-за- 
де Гамэр всплыл тот далекий 
уже теперь летний день, ког­
да она впервые приехала в 
Багдад, чтобы организовать 
здесь по просьбе иракского 
Министерства культуры пер­
вый в истории страны Нацио­
нальный ансамбль народного 
искусства. Ей казалось тогда, 
что поручение ие будет слож­
ным,— ведь опыт у нее боль­
шой, она еще в 1938 году с 
успехом руководила танце­
вальным ансамблем Азербай­
джанской государственной 
филармонии, потом долго
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преподавала и Бакинском хо­
реографическом училище... В 
иракском Министерстве куль­
туры считали иначе и откро­
венно предупреждали о труд­
ностях: арабские националь­
ные танцы никогда никем не 
изучались, программы, даже 
примерной, нет, кроме того, 
уважаемой гостье, вероятно, 
придется быть не просто педа­
гогом, но и воспитателем, 
пропагандистом. «Я подготов­
лю программу, а вы, пожа­
луйста. оборудуйте здание 
школы, дайте объявление о 
приеме по телевидению, по 
радио»,— сказала Гамэр. Ко­
гда в назначенный день она 
пришла в школу, ее ожидало 
около полусотни смуглых 
подростков, желающих изу­
чать танцевальное мастерст­
во.

— А где же девочки?
— Девочки? — удивился 

нанятый школой старик-му­
зыкант.— Но кто решится 
добровольно отдать свою 
дочь в артистки?

Алмас-заде забыла о том, 
что она не дома, а в стране, 
которая лишь несколько лет 
назад завоевала независи­
мость, где еще тан сильны 
старые взгляды, представле­
ния. привычки. Пришлось, от­
менив занятия, ехать в жен­
ские школы, в детские дома. 
Беседовать с десятками, сот­
нями девочек-подростков—ис­
кать м  находить тех, кто 
влюблен в музыку, понимает 
и ценит красоту танца. Кан­
дидаток было много, но как 
привлечь их в ансамбль?

— Лейла, хочешь учиться 
танцевать?

— Хочу.
— Записывайся в наш ан­

самбль. Будешь выступать в 
театре.

Молчание.
— Ну, что же ты?
Молчание. Потом — нере­

шительно:
— Ничего не выйдет. Ро­

дители не позволят.
— Но почему? Хочешь, я 

поговорю с твоей мамой?
— Не позволят. Аллах за­

прещает женщине выступать 
на сцене...

Гамэр не жалела времени 
и сил — посещала новые жи­
лые кварталы, входила, при­
гнувшись, в низкие глиняные 
хижины крестьян, читала ро­
дителям девочек-кандидаток 
целые лекции об искусстве,, 
рассказывала им о себе: она 
ведь тоже родилась и вырос­
ла на Востоке, а вот стала ар­
тисткой, первой балериной- 
азербайджанкой,. и нашла 
свое счастье и этой профес­
сии. Она главный балет­
мейстер Азербайджанского 
государственного театра опе­
ры и балета, правительство 
удостоило ее многих наград, 
высокого звания народной ар­
тистки СССР. Разве ее слу­
шательницы не хотели бы 
для своих дочерей схожей 
судьбы? Женщины в черных 
одеждах слушали ее молча, с 
суровыми лицами, некото­
рые вежливо говорили: «Ес­
ли уважаемая гостья этого хо­
чет, что ж, мы можем отпус­
тить девочку на месяц-дру­

гой... Но, пусть простит го­
стья, кто поверит, что 
обыкновенный танец может 
быть профессией, угодной 
аллаху?». Все же ей удалось 
набрать группу из двенадца­
ти девочек.

Наконец приступили к за­
нятиям — и тут Гамэр убеди­
лась, что ее долгая и тща­
тельная работа по отбору 
кандидатов не пропала да­
ром: юные танцоры и танцов­
щицы осваивали программу 
увлеченно, весело, легко. Та­
мар и раньше не раз слыша­
ла о том, что иракцы —очень 
музыкальный народ, тонко 
чувствующий красоту песни, 
ритмику тайца, но теперь она 
воочию видела, как быстро 
расцветает собранное ею со­
звездие юных талантов. А 
ученики и ученицы в свою 
очередь не переставали удив­
ляться' откуда уважаемая 
Алмас-заде так хорошо зна­
ет арабские и курдские на­
циональные танцы и песни?

— О, я ведь немало попу­
тешествовала но вашей стра­
не,— улыбалась в ответ Га­
мэр.— И не одна, а со своим 
верным другом-киноаппара­
том...

В перерывах между заня­
тиями она рассказывала уче­
никам о своих поездках по 
Ираку — это была как бы 
первая, вводная страница в 
книге, повествующей о созда­
нии иракского национального 
танцевального ансамбля. Где 
только не пришлось побывать 
советской гостье — и в горах, 
и в пустынях. Она летала на

вертолете, пробиралась на 
терпеливом шоколадном ос­
лике по обрывистым горным 
тропам, спускалась на лодке 
по Евфрату и отдаленные се­
ления. Конечно, эти путеше­
ствия были нелегкими — но 
зато какой богатый материал 
собран! Гамэр видела на юге 
замечательный арабский та­
нец, в Басре она снимала на 
пленку молодецкий танец 
«Хэйла», в горах Курдистана 
любовалась стремительным 
«Шейхане»... Потом из этих 
и многих других народных 
танцев и мелодий было ото­
брано все , наиболее яркое, 
самобытное — так состави­
лась программа будущего ан­
самбля. Ие удивительно, что 
эта программа так нравится 
молодым артистам. Не удиви­
тельно и то. что у здания ба­
летной школы с утра и до 
позднего вечера толпится на­
род: люди заглядывают в ок­
на, приветливо машут рука­
ми, улыбаются, словом, вся­
чески выражают свое одобре­
ние...

Не знала, не догадывалась 
Алмас, сколько огорчений и 
тревог принесут ей эти рас­
пахнутые настежь окна. Но 
однажды, придя на занятия, 
она не обнаружила в зале 
кудрявую Лейлу — главную 
звезду будущего ансамбля и 
двух ее подруг.

— Где Лейла?
Старик-музыкант сокру­

шенно покачал головой.
— Мать видела ее в окно: 

мы в тот день репетировали 
«Чабию», там танцоры и тан­

цовщицы держатся за руки. 
Мать пришла в ужас и немед­
ленно забрала дочь из обще* 
жития, увезла ее из Багдада 
замаливать грехи. А следом 
пришли за дочерьми еще две 
женщины.,,

И снова Алмас, поплакав в 
глухом уголке сада, чтобы 
никто, не дай бог, не увидел 
ее слез, прерывает занятие и 
спешит по раскаленной полу­
денным солнцем дороге в да­
лекий, затерянный в песках 
городок, где живет теперь ее 
любовь — кудрявая Лейла. 
И снова она час, и другой, и 
третий беседует с матерью 
Лейлы, рисует ей будущее 
дочери. Иная, новая жизнь 
строится сейчас в свободной 
стране — и в этой жизни лю­
ди искусства по праву зани­
мают уважаемое и почетное 
место. Вот и Лейла, чей та­
лант несомненен, может стать 
известной артисткой, она бу­
дет нести красоту и радость 
тысячам зрителей...

Наконец коллектив буду­
щего ансамбля снова в сбо­
ре, запятил продолжаются: 
«Лейла, в позицию! Рита, не 
так резкоі Мохаммед, • быст- 
рееі». Алмас-заде работает са­
мозабвенно, она старается 
передать ученикам все свои 
знания, талант — и в этой ув­
леченности главный ключ ус­
пехов, которых так быстро 
добивается будущий ан­
самбль. Занятия длятся с ут­
ра до сумерек, а потом, вер­
нувшись домой, Гамэр вновь, 
в который уже раз, включает 
киноаппарат: изучает матери­

ал, отснятый во время поез­
док по стране, улучшает ри­
сунок танцев, совершенствует 
программу. Багдадские газе­
ты уже объявили о предстоя­
щем выступлении первого в 
стране национального ан­
самбля, и в эти последние 
дин надо сделать все, чтобы 
каждый иомер был отшлифо­
ван, как говорится, до зер­
кального блеска.

Все это припоминает­
ся Алмас-заде Гамэр сей­
час, когда она стоит на 
сцене, и цветы со всех сто­
рон падают к ее ногам. Арти- \ 
стка вглядывается в бушую­
щий овацией зал — как мно­
го друзей появилось у нео за 
два года работы в Багдаде!
Вот в ложе министр культу­
ры, который когда-то первым 
приветствовал ее на ирак­
ской земле, вот арабские ар­
тисты, с которыми она разра­
батывала программу своих 
поездок по стране, дипломаты Г -. - 
из советского посольства, ко­
торые так помогли ей своими аА  
советами, журналисты, музы- -1-' 
канты... Но что это? Какая-то 
высокая женщина в , черном, 
смуглая, с суровым лицом, 
поднимается на сцену. Это ’ 5 
мать Лейлы, старая Баха. 1 
Она подходит к Гамэр и, об­
няв ее, целует, а впереди, как 
рокот моря, катятся и катят­
ся волны аплодисментов.

— Спасибо! — говорит Ба­
ха. — Спасибо тебе, дорогая 
гостья из Советской страны!

Ю . КОРНИЛОВ.
БАГДАД —МОСКВА.


